ΕΙΣΗΓΗΤΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
Επί του Σχεδίου Νόμου
"Κύρωση της Διεθνούς Σύμβασης περί προσωρινής εισαγωγής"
1.- Η υποβαλλόμενη προς κύρωση Διεθνής Σύμβαση για την προσωρινή εισαγωγή εκπονήθηκε από τον Πολυμερή Διεθνή Οργανισμό, του Συμβουλίου Τελωνειακής Συνεργασίας (νυν Παγκόσμιος Οργανισμός Τελωνείων) που ιδρύθηκε το 1950, με έδρα τις Βρυξέλλες και του οποίου ιδρυτικό μέλος είναι και η χώρα μας, περιλαμβάνει δε σήμερα 137 Κράτη - Μέλη.
2.- Η προς κύρωση Σύμβαση που υπογράφηκε στην Κωνσταντινούπολη στις 26 Ιουνίου 1990, ρυθμίζει όλες τις περιπτώσεις υπαγωγής στο καθεστώς προσωρινής εισαγωγής εμπορευμάτων, στα οποία περιλαμβάνονται και τα μεταφορικά μέσα, συμβάλλοντας έτσι στην ανάπτυξη και διευκόλυνση των διεθνών συναλλαγών με την εξασφάλιση του μεγαλύτερου βαθμού απλούστευσης και εναρμόνισης του τελωνειακού αυτού καθεστώτος, γεγονός που αποτελεί και έναν από τους βασικούς στόχους του Διεθνούς Οργανισμού, του Συμβουλίου Τελωνειακής Συνεργασίας.
3.- Ειδικότερα η προσωρινή εισαγωγή αποτελεί το τελωνειακό εκείνο καθεστώς που επιτρέπει να γίνονται δεκτά στο τελωνειακό έδαφος Μάθε Συμβαλλόμενου Μέρους, με αναστολή των εισαγωγικών δασμών και φόρων και χωρίς εφαρμογή κατά την εισαγωγή απαγορεύσεων ή περιορισμών οικονομικού χαρακτήρα, ορισμένα εμπορεύματα που εισάγονται για συγκεκριμένο σκοπό και προορίζονται να επανεξαχθούν αυτούσια εντός ορισμένης προθεσμίας, χωρίς να έχουν υποστεί μετατροπή, με εξαίρεση την κανονική απομείωση της αξίας τους λόγω της χρησιμοποίησής τους.
ι4.- Το καθεστώς της προσωρινής εισαγωγής είχε, με παλαιότερες συμβάσεις του ίδιου παραπάνω Διεθνούς Οργανισμού, καθιερωθεί για ορισμένες Κατηγορίες εμπορευμάτων με μεμονωμένες κατά περίπτωση Συμβάσεις τις οποίες είχε αποδεχθεί και κυρώσει η χώρα μας και συγκεκριμένα:
α) Τελωνειακή Σύμβαση της 6/12/61 σχετικά με το δελτίο ΑΤΑ για την προσωρινή εισαγωγή εμπορευμάτων (ΦΕΚ 184/75, Ν.132/75).
β) Τελωνειακή Σύμβαση της 8/6/61 για παροχή διευκολύνσεων για την εισαγωγή εμπορευμάτων που προορίζονται να χρησιμοποιηθούν σε Εκθέσεις, πανηγύρεις, συνέδρια κλπ (ΦΕΚ 240/73 ΝΔ 142/73).
γ) Τελωνειακή Σύμβαση της 8/6/61 για την προσωρινή εισαγωγή επαγγελματικού υλικού (ΦΕΚ 244/73 ΝΔ 152/73).
δ) Τελωνειακή Σύμβαση της 1/12/64 για την προσωρινή εισαγωγή υλικού ευημερίας  για τους ναυτιλλομένους (ΦΕΚ 197/70, ΝΔ 620/70). 

ε) Τελωνειακή Σύμβαση της 11/6/68 για την προσωρινή εισαγωγή επιστημονικού υλικού (ΦΕΚ 241/73 ΝΔ 150/73).
στ) Τελωνειακή Σύμβαση της Β/6/70 για την προσωρινή εισαγωγή παιδαγωγικού υλικού (ΦΕΚ 242/73, ΝΔ 151/73).
5.- Ήδη με την συνυποβαλλόμενη νέα καθολικού χαρακτήρα Σύμβαση περί προσωρινής εισαγωγής συσσωματώνονται σ' αυτήν τόσο οι παλαιές εκείνες συμβάσεις όσο και άλλες συμβάσεις που αφορούν το καθεστώς αυτό και που είχαν εκπονηθεί, στους κόλπους άλλων Διεθνών Οργανισμών, οι οποίες έγιναν αποδεκτές και από τη χώρα μας. όπως: α) Η Τελωνειακή Σύμβαση της 18/5/56 για  την προσωρινή εισαγωγή εμπορικών οδικών οχημάτων της Οικονομικής Επιτροπής για την Ευρώπη των Ηνωμένων Εθνών (ΦΕΚ 34/61, Ν. 4144/61).
β) η Σύμβαση της 4/6/54 των Ηνωμένων Εθνών για Τελωνειακές διευκολύνσεις στη διακίνηση τουριστών (ΦΕΚ 249/73, Ν. 176/73) και 

γ) η Τελωνειακή Σύμβαση της 18/5/56  των Ηνωμένων Εθνών, περί των εμπορευματοκιβωτίων (ΦΕΚ 34/61, Ν. 4144/61).
Πέραν των αναφερομένων Συμβάσεων η παρούσα Σύμβαση περιλαμβάνει και νέα Παραρτήματα (Β3, Β4, Β6, Β7, Β8, Β9, Γ, Δ και Ε) με τα οποία καλύπτονται και περιπτώσεις προσωρινής εισαγωγής για άλλα εμπορεύματα όπως αυτά που εισάγονται προσωρινά για αθλητικούς σκοπούς ή στα πλαίσια διασυνοριακών ανταλλαγών ή για ανθρωπιστικούς σκοπούς καθώς και παραρτήματα για μεταφορικά μέσα και ζώα. 

6.— Έτσι, με τη νέα αυτή Σύμβαση θεσπίζεται ένα ενιαίο διεθνές νομικό όργανο που ανακεφαλαιώνει σε ενιαίο κείμενο όλες τις υπάρχουσες και ανωτέρω αναφερόμενες ρυθμίσεις στον τομέα της προσωρινής εισαγωγής με σκοπό την εσωτερική τους εναρμόνιση και την εξασφάλιση της ομοιόμορφης εφαρμογής τους από όλα τα Συμβαλλόμενα Μέρη. 

7.- Η προς κύρωση νέα Σύμβαση δομείται αφενός μεν από ένα κυρίως σώμα που περιλαμβάνει τους γενικούς, κανόνες που ισχύουν σε όλη της την έκταση και αφ' ετέρου από μια σειρά 13 παραρτημάτων τα οποία αποτελούν αναπόσπαστο μέρος της και διαλαμβάνουν τις ειδικές διατάξεις που ισχύουν για κάθε ένα ειδικά καθιερούμενο καθεστώς προσωρινής εισαγωγής, ως ακολούθως:
α) Το Παράρτημα Α που αφορά τους τίτλους προσωρινής εισαγωγής (δελτία ΑΤΑ και CPD).
β) Το Παράρτημα Ε που αφορά εμπορεύματα  που εισάγονται με μερική αναστολή δασμών και φόρων.
γ) τα υπόλοιπα 11 Παραρτήματα δηλ. Β1,Β2, 83,64,65,66, Β7,Β8,Β9,Γ και Δ που προβλέπουν διευκολύνσεις που αφορούν την προσωρινή εισαγωγή ορισμένων, κατηγοριών εμπορευμάτων όπως επαγγελματικό υλικό, παιδαγωγικό υλικό, τεχνολογικός εξοπλισμός, εμπορευματοκιβώτια, παλέτες, συσκευασίες, υλικό τουριστικής διαφήμισης κλπ. 

8.- Στο πλαίσιο της διαδικασίας αποδοχών η Ευρωπαϊκή Κοινότητα, με την 93/329/15-3-93 απόφαση του Συμβουλίου κατέστη Συμβαλλόμενο μέρος της Διεθνούς αυτής Σύμβασης και των Παραρτημάτων της, διατυπώνοντας ορισμένες επιφυλάξεις όσον αφορά τα Παραρτήματα Α, Β3, Β5 ,Γ και Ε αυτής οι οποίες είναι αποδεκτές και από τη χώρα μας. 

9.- Τέλος και όσον αφορά τη σκοπιμότητα της εθνικής κύρωσης της Σύμβασης, μια και αυτή, μετουσιωμένη σε Κοινοτικό παράγωγο δίκαιο, θα είχε αυτόματα βάσει των κειμένων Συνταγματικών διατάξεων ισχύ νόμου, διευκρινίζεται ότι η εθνική κύρωση κρίνεται αναγκαία προκειμένου να καλυφθούν με αυτήν ορισμένες διατάξεις της Σύμβασης που δεν ανταποκρίνονται ενδεχόμενα σε εκχωρημένες στα Κοινοτικά Όργανα αρμοδιότητες Και παραμένουν αντικείμενο εθνικής μας και μόνον αρμοδιότητας.
10.- Η εφαρμογή της Διεθνούς αυτής Σύμβασης δεν συνεπάγεται δαπάνες για τον Κρατικό μας προϋπολογισμό.
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Άρθρο πρώτο
Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ.1 του Συντάγματος, η Διεθνής Σύμβαση περί προσωρινής εισαγωγής του Συμβουλίου Τελωνειακής Συνεργασίας, με τα προσαρτημένα σε αυτήν Παραρτήματα Α, Β1, Β2, Β3, Β4, Β5, Β6, Β7, Β8, Β9, Γ, Δ, και Ε, που υπογράφηκε στην Κωνσταντινούπολη στις 26 Ιουνίου 1990, της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην γαλλική και αγγλική και σε μετάφραση στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής:
